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EXPLANATORY MEMORANDUM

l, By a Decision of 15 October 1974 the Council aunthorized the Commission
to open negotiations with India on behalf £6r‘the comelugion . - <~ .o«
of an agreement on trade in textile products. This agreement negotiated
under Article 4 of the Arrangement Regarding International Trade in Textiles
will take over from the Agreement concluded in 1970 on the basis of the
earlier long-Term Arrangement Regarding International Trade in Cotton
Pextiles, The provisions of the 1970 Agreement have been maintained in
force de facto by mutual agreement. ”

2. In accordance with the Decision referred to sbove and in gonsultation
with the Article 113 Committee, the Commission held negotiations with India
during November 1974 and Jamiary and April 1975.

These negotiatione resulted in a draft agreement being drawn up. It

provides in particular for:

(1) voluntary restraint to keep exports to the Community of certain
cotton products intended for domestic consumption at agreed levels;

(ii) in retorn, the suspension by the Commnity of the quantitative
restrictions in force in the lMember States on the relevant products
and its agreement not to invoke the safeguard provisions of the
Multifibres Arrangement provided that the agreed ceilings are adhered
to; ‘

(iii) the adoption of a "consultation clause" ensbling the Community, where
there is a real risk of disturbance of the market in certain of the
products in question, to enter into consultations with India on agreed
conditions with a view to arriving at mutually acceptable solutions,

The Heads of Delegation, satisfied that this draft agreement reflected the
outcome of the negotiations, initialled the text on 5 June.



.3+ .In view of the faot that the draft agreement fixes Community voluntary

restraint ceilings for 1975, 1976 and 1977, it is necessary to establish

.. the oriferia to be spplied in allocating these Community ceilings. ‘This
allocation willtbe establioched in mocorgante with the procedire laid down

Article 11 of Regulation No'r10.2.3/70 since the ceilings are administered

on the basis of a system of double checking, the instrument in question

being é. voluntary restraint agreement. The exporting country is notified

Iof the a.ilocation and issues expoﬁ licences certifying tha;t the quantities

involved have been set off against the ceilings, and the Community auto-

) matigallg accepts the imports on presentation of these export licences.

: 4The‘alloqation criteria referred to above are those that were followed in

the preperatory work carried out in,the Council for the adoption of the

decisions on the opening of bilateral negotiations under the Arrangement

Regarding Iniernational Trade in Textiles. The allocationl will therefore

be based on these criteria and in particular on the results of the work

already done,

Lot
L

‘In addition, this agreement also establishes ceilings in respect of certain
Member States. o . o

~ 4o  The Commission considers that the draft agreement constitutes an
aoceptable result for the Commnity. I% proposes ‘toithe Couwncil the
eppelusion of - vhis agreeaent a.nd the adopkion of the: provipions br itc
appliecation-hy. the adcpt:.on of the Regulat:.on, the draft of which is

' ammexed. -

lThis allocation will be the subject of a separate regulation to be adopted

by the Commission, likewise on the basis of Regulation No 1023/70.



PROPOSAL FOR A COUNCIL REGULATION

concluding an Agreement between the European
Economic Community and the Republic: of India~ -
on trade in textile products and laying down
provisions for its application

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMIUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European Economic Commnity,
and in perticular Article 113 thereof;

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1023/70l of 25 May 1970
establishing a common procedure for administering quantitative quotas, and
in particular Article 2 thereof; ‘

Having regard to the proposal from the Commission;

Whereas the Agreement on trade in textile products negotiated between the
European Economic Community and the Republic of India should be concluded
and provisions for ite application laid down;

Whereas the Community is obliged under the Agreement to permit the
importation of certain textile products within quantitative limits which
India undertakes to adhere to by applying voluntary restraint in respect
of its exports to the Community;

Whereas it is therefore necessary to introduce Community quantitative
quotas, to fix the volume thereof for 19795, 1976 and 1977 and to establish
the criteria for their allocation, with account being taken of the system
of double checking provided for in the Agreement;

105 Fo L 124, 8.6.1970.



Whereas in view of the considersble digparities in the conditions to which
imports of the producis in guestion into’ the Member States are currently
subject, and given the partioularly sensitive nature of the textile

industry in the Community, the standardization of these import conditions _
can be achieved only progressively; whereas the main oriterion for the
allocation of these Comnmnity cﬁxantitative quotas should be that the
“volumes admitted under the pregent import concht:ons should be progressively
adapted to market supply requirements-

. Whersas thé Agreepent ﬁmvigles ih respect of certain other textile products
for thé suspension by the’Counnunity of the quantitative restrictions on
imports, together with a special consultation procedure enabling safeguard
measures to be adopted where there is & risk of market disruption; whereas,
in accordance with this procedure, India has undertaken to apply voluntary
restraint in respect bf its expori:s :to‘cez'tain Member States} N

" whereas the voluntery restraint in question will be sdministered in
accordance with the system of double checking provided for in the Agreement;

Whereas it is'therefore necessary to provide for the provisional retention
of q\ientita‘tive restrictions on imports of these products into the Member
States concerned, the suspension of quantitative restrictions in the other
Member States and the subsequent replacement of these various measures by
uniform liberalization measures applicable throughout the Community

V650"
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Whereas products brought into the oustoms territory of the Commnity under
the inward processing traffic system or temporary entry arrangements and
re-cxported from that territory without further processing or after under—
going working should not be set off against the Commnity quentitative
quotas- or the voluntary restraint measures adopted in respect of exports
to certain Member States;



HAS ADOPTED THIS REGULATION 3
Article 1

The Agreement between the Buropean Economic Coanunity and the Republic of
India on irade in textile products, the text of which is set out in Annex I
to this Regulation, is hereby concluded on behalf of the Commmnity.

Article 2

The President of the Council is hereby authorized to designate the person
enpowered to sign the Agreenent and to~confer on hin the powers he requires
to enter into an undertaking on behalf of the Community.

Article 3

1. Imports into the Coixmunity of the textile products on the list in
Amnex II originating in and couning froa India shall be subject to Cormmunity
quantitative quotas.

2. The volunes of the quotas for 1975, 1976 and 1977 are fixed in the list
referred to in paragraph l.

However, the volunes of thesguotas fixed for 1975 are reduced by the amqunt

of imports effected in that year before the entry into force of the Agreenent.

3. The quotas shall be allocated, in accordance with the procedure laid
down in Article 11 of Regulation (EEC) No. 1023/70, in such a way as to
ensure the expansion and orderly developaent of trade in textiles and to
peruit carryover and carryforward fron year to year.

The allocation shall be .iade, however, on the basis of the import volumes
adnitted on the conditions currently applied in the lienber States and
shall provide for annual rates of increase that are appreciably higher for
the Member States whose import volunes are relatively the lowest so as to

adapt theam progressively to market supply requirements.
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4. Import authorizations shall be granted in:accordance with the systeu
of double checking defined in the Agreenent.

5. Products brought into the cuctoms temitory of the Community under the
inward processing traffic system or teuporary entry arrangements and |
re-exported from that territory without'further processing or after under-
going working shall not be set off against the quotas provided for in

paragraph l.

irticle g
1. Without prejudice to ‘ths provisions of Article 5, imports into the
Community of the textile producté in Arnex III originating in and coming
fron India shall not be subject to quantitative restrictions,

Article 5

1, TFor the yoars 1975, 1976 and 1977, imports into the Member States indicated
in the list in Annex III of the textilécproducts referred to in Article 4 shall
be linited to the volumes indicated in the said list. ’

However, the voluwaies of quantitative restrictions fixed for the year
1975 shall be reduced by the amount of imporis effected in that year before the
entry into force of the Agreement.

2. Import authorisations shall be issued by the coupetent authorities of the
Mimber States concernmed in accordance with the systeix of double checking defined
in the Agreenent, ‘

3¢ Products introduced into the customs territory &f the Community under
inward processing rules or teaporary admission rules and reexported outside
that territory'in the sane state or after further processing shall not be
counted against the quantitative restrictions frovided for in paragraph 1.

4. The volumes of quantitative restrictions provided for under paregraph 1
nay be adepted in accordance with the procedure provided for in Article 11
of Regulation (EEC) No. 1023/70.
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Imports -into the Commnity of tha textile products referred to below,

originating in and coming frou India and accompanied by a certificate

igssued and endorsed by the relevant Indian authorities in accordsnce with
_ the provisions of the Agreement, shall not be subject to quantitative

restrictions?

(i) cotton handloon fabrics of the cottage industry containing not
nore than 5% by weight of mamiade fibesj - being fabrics which are
‘both traditionally of the lrind woven on handloous and actually
"woven on & loom for which the notive power is provided entirely b;y
the operators (that is where the three primary moveuents of weaving
nanely shedding, picking and beating, are 1nduced by ha.nd or foot
and. no other source of.power 15 usedS;

. (i) goods madesup by the cottage industry froa such cotton handloom

fahrics;

'(iii) 4raditional Indian folklore handicraft textile products cut, sown -
- or otherwise fabricated by hand in cottages which. are units of the
cotta.ge industry.

Artiole T

1. This Regulatlon shall enter into force on ilie third day followmg its

publication in the Official Journa.l of the European Commnities.

i L 2 Articles 3 to 6 inclusive shall apply frou the date of en‘bry into
~force of the Agreenent.

o This Re”ulatizm shall be hinding in its entirety and directly appllcable
'in all Member States.

~ Done At Brussels, ‘ | For the Comncil

- The President



AGREEMENT BETWEEN
THE EUROPEAN.ECONOMIC COMMUNITY
AND THE REPUBLIC OF INDIA
ON TRADE OF TEXTILE PRODUCTS

(REFERRED TO IN ARTICLE 1 OF THE REGULATION)

ANNEX X



ANNEX I

The Council of the European Communities
of the one part,

The Government of the Republic of India of the other part,

Desiring to ensure the orderly and equitable 'dmloment of trade
in textiles between the European Economic Community, hereinafter
called "the Community" and Indis,

Having regard to the provisions of the Arrangement regarding International
Trade in Textiles (hereinafter referred o as the Geneva Arrangement)
and especially its Article 4, -

Have decided, in a spirit of mutual co-operation and in conformity

with the said Geneva Arrangement, to conclude this Agreement and to

this end have designated as their Plenipotentiaries ¢

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES 3

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF INDIA

Who have agreed as follows



Article 1

1. The Parties recognise and confirm that, subject to the provisions

of this Agreement and without prejudice to their rights and obligations under
the Ceneral Agreement on Tariffs and Trade, the conduct of their mutual
trade in textiles shall be governed by the provisions of the Geneva
Arrangement.

2. This Agreement shall apply to trade in those categories of
textiles products, originating in and despatched from India, which are
listed in Annexes I and II hereto and to those referred to in Artiocle S
hereof.

3. India agrees to establish quantitative limits on exports to the
Community in accordance with the schedule set out in Annex I herato.
Quantities of the quota shares set out in Anmex I not taken up by

a member State of the Community may be re~allocated to another member
State within the limits decided by the Community in accordance with the
procedures in force in the Community. The Community undertakes to
respond within 4 weeks of its receipt to any request made by India

for such re-allocation. It is understood that any re-allocation so
effected would not need to be confined within any limits set in
flexibility provisions established elsewhere in this Agreement.
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Article 2

i. The Community undertakes, in respect of the categories of
textilesproducts to which this Agreement applies, end subject to
the satisfactory operation of this Agreement; not to introduce

new quantitative restrictions, to suspend the application of any

at present in force and to refrain from invoking the provisions

of Article 3 of the Geneva Arrangement provided that exports to the
Community of such textiles products originating in and despatched
from India do not exceed the quantitative 1imits'eatablished urder
the provisions of this Agreement.

20 The Indian Government undertakes to take the appropriate
peasures to ensure that the quantitative limits established urder
this Agreement are not exceeded.

3. The Community shall not object to the aforementioned quanti-
tative limits being exceeded in the event of additional demand
developing on the market of the Community, on the understanding
that the additional quantities shall be fixed by common agreement
batween both Partiies.

4. Both Parties undertake to cooperate in implementing the
measures necessary for the purpose of this Articles
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Article 3

L. Imports into the Community of those textile products to which this
Agreement applies which are for immediate re-export or for inward
processing and subsequent re-export outside the Community shall not
be subject to quantitative limite established under this Agreement,
provided they are entered as such under an administrative eystem of
control in force for this purpose within the Community.

2 In any case where Community authorities ascertain that imports
described in paragraph 1 above have been retained for consumption
within the Community, the latter will notify the Government of India
on a quarterly basis of the amounts involved. India shall in such
cases and at the request of the Community, charge such amounts against
the quantitative limit or limits in question for the current Agreement
yoar or for the next following Agreement year.

3. In any case where the competent authorities within the Community
sacertain under an administrative system of control in force that
imports of textile products to which this Agreement applies have

been charged against quantitative limits established under this
Agreement but subsequently re—exported outside the Community, the
competent authority concerned will inform the Indian authorities

of the quantities involved and authorise imports of the same quantities
which shall not be charged to the quantitative limits under the

Agreement.



Article 4

1. The following Indian textiles products shall, subject to the
conditions indicated hereafter, be admitted into the Community without
quantitative limit :

(1)

(11)

(1i1)

cotton handloom fabrics of cottage industry, containing
not more than 5 % by weight of man-made fibres, being
fabrics which are both traditionally of the kind woven

on handlooms and acthally woven on a loom for which the
motive power is provided entirely by the operators (that
is where the three primary movements of weaving,namely
shedding, picking and beating, are induced by hand or foot

and no other source of power is used) ;

goods made up by the cottage industry from such cotton

handloom fabrics ;

traditional Indian folklore handicraft textiles products
cut, sewn or otherwise fabricated by hand in cottages which

are units of the cottage industry.

2a Admission into the Community of these products without quantitative

limit shall be subject to the satisfactory operation of agreed arrangements

for certification.
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Article §

1, Both Parties agree to enter promptly into consultatinns with
each other, at the request of either and in conformity with the
provisions of the Geneva Arrangement, on any matter concerning their
trade in textiles and in particular on any problems arising from the
application of this Agreement. Consultations held under the provisions
of this Article shall be approached by both Parties in a spirit of
compromise and with a view to the conciliation of differences existing

between them.

2. The Community may, in particular, whenever conditions in its

market give rise to real risks of market disruption, request consultations
with India in accordance with the procedures set out in paragraph 5

below with regard to the products referred to below and to those listed
in Annex II hereto.

3. If, in the opinion of the Community, imports into the Community

of textile products of fibres other than cotton in direct competition

with those listed in Annex I and II hereto cause real risks of market
disruption, the Community may request consultations with India under

identical conditions to those specified in paragraph 5 of this Article.



Article 5 cont'd

4. If an excessive concentration of trade in any specific product
within the categories listed in Annex I hereto causes a real risk of
market disruption in respect of that product, the Community may request
consultations with India under identical conditions to those specified in
paragraph 5 of this Article.

Se ~ In those cases defined in paragraphs 2, 3 and 4 of this Article,

India shall limit, in accordance with the Community's request, exports

of the products or categories of products in question, destined for

the Community market or for its market in one or'more of its Member

States, pending a mutually satisfactory conclusion to the said consultations,
at a level indicated by the Community which, at an anmual rate, shall not

be lower than 107 % of the imports recorded for the said product or

category thereof during the 12 months ending 3 months before that in which
the request for consultation was made.

6. Consultations shall be held at the request of India in order to
review the need for the maintenance or modification of any quantitative
limit established under this Article, whenever market conditions which
led to the estzblishment of such quantitative limit no longer prevail.



Article §

If, having regard to the provisions of the Geneva Arrangement,
India congsiders that as a result of the quantitative limits esta-
blished under this Agreement, it is being placed in an inequitable
position as compared with a third country, India may request con-
sultations with the Community with a view to taking appropriate
action consistent with both Parties' international rights and obli-

gations.



Article 7

1. (a) Within any one Agreement year, umsed portions of quantitative
limits established under this Agreement may be transferred to
another quantitative limit so established, under the conditions
set out below.

(b) Trensfers may only be effected under this Agreement as follows

(1)  into category 55.09 (cotton fabrics) and, therein,
into the sub—category ex 55,09 (cotton fabrics other
than grey and bleached) from any other category shown
in Annex I hereto, provided such tranafers do not axceed
10 £ of the quantitative limit into which they are madej

(11) Dbetween the categories @
61,02,87 (women's shirts and blouses of cotton)
ex-62.02 (household linens)
provided such transfers do not exceed 10% of the
quantitative limit for the category into which they
are mads.

(i13) from category 55.09 (cotton fabrics) into

(a)-sub~category ex=55.09 (cotton fabrics, other than
grey and bleached)

—~category ex-62.02 (household linens)

provided such transfers do not exceed 7 % of the
quantitative limit for the category or sub-category
into which they are madej

(v)category 61.02.87 (women's shirts and blouses of cotton)
provided that such transfers do not exceed 5 % of the
quancitative limit for the category into which they
are made.

2. Portions of any quantitative limit established under this Agreement
which are not used during any Agreement year masy be carried over and ad-
ded to the corresponding quantitative 1limit in the following Agreement
year, within a limit of 10 % of the latter.

3. Within a limit of 10 % of each of the quantitative limits established
under this Agreement, advance deliveries shall be authorised from the
ocorresponding quantitative limit established for the following Agreement
year. Amounts delivered in advance shall be deducted from the quantitative

1imits for the products in question for the following Agreement year.
Y ,\A



Article 7 cont'd

4. The preceding flexibility provisions shall not, in any given
Agreement year, result in a quantitative limit for any category
being exceeded by more than the following percentage of the quan—
titative limit for that category for that Agreement year ¢

55,09 (cotton fabrics):# 20 %

ex~55.09 (cotton fabrics, other than grey or bleached):w 20 %
61.02,87 (women's shirts and blouses of cotton):w 15 %
ex-62,02 (household linens): » 20%

5« The flexibility provisions contained in this Article may only
be applied by India following written notification to the Community
by the Indian authorities.

})



Article 8

India shall endeavour to ensure that exports of all textiles
preducts for which quantitative limits may be established under
this Agreement are spaced out as evenly ' as possible over each
of the Agreement years, due account being taken, in particular,
of seasonal factors.

!
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Article 9

The two Parties agree to exchange all useful information
concerning their mutual trade in textiles in order to ensure
the successful implementation of this Agreement.

I



Artiole 10

1. The Parties agree that the quantitative limits established under
this Agreement shall be managed under a system of double control, the
details of which are set out in Annex V to this Agreenent,

2. India therefore agrees to furnish the Community with precise
statistical information, on a quarterly basis, of all export
suthorisations issued by the Indian authorities for all categories
of textile exports to the Community to which this Agreement applies.

3, The Community will likewise forward to the Indian authorities

on 8 quarterly basis, precise statistical information of importa
of such products into the Community.



Article 11

1. Both parties shall take all possible measures to ensure that
traditional channels and methods of trade between the Community and

India are maintained.

2, Should the Community inform India that the application of

this Agreement has given rise to difficulties regarding the main-
tenance of existing commercial relations between importers in the
Community and their suppliers in India, the Parties agree to consmlt
together in accordance with the procedures set ont in Article 5 above.

oy
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Article 12

Without prejudice to the other provisions of this Agreement,
India agrees that quantitative restrictions with regard to imports

into Ireland of the following textile products from India may de
maintained until 30.6.77 at the latest.

CCT Heading No, Ereduct description
L. 55.05 Cotton yarn, not put by for retail sale

55.06 Cotton yarn, put by for retail sale
55.07 Cotton gauze,



Article 13

This Agreement shall apply to the territories where the Treaty
establishing the European Economic Community applies, on the conditions
established in the said Treaty, and to the territories to which the
Constitution of the Republic of India applies.

17



Article 14

1. This Agreement shall enter into force on the first day of the
month following the date on which the Contracting Parties have notified
each other o the completion of the procedures necessary for the purpose.
It shall remain in force until 31 December 1977.

2. This Agreement shall enter into force, in the manner defined
in parsagraph 1 of this Article, with effect from 1 January 1975.

3. - Either Party may at any time propose m>difications to this
Agreement or denounce it provided that notice is given at least 120
days before the expiry of any twelve-month period; in the latter event
the Agreement will come to an end at the expiry of the said twelve-month
period.

4. The Annexes to this Agreement shall form an integral part thereof,



Article 15

This Agreement shall be drawn up in two copies in the German,
French, Italian, Dutch, Danish, English and Hindi languages, each of these
texts being equally authentic.

i



ANNEX I

Products for which India will exercise restraint towards

the vhole Community from the entry into force of this Agreement

The Community hereby notifies India that the quantitative limits
for the textile products listed below will be allocated between the
Member States as follows:

Products category Member quantitative limits (metric tons)
or sub-category State 1975 1976 1977
55.09 FRG 4,590 5.512 6.412
F 3.836 4,480 5.221
cotton fabrics 1 1.000 14300 1.690
BNL 1.687 2.025 2355
UK 22.825 22.939 23.054
Irl 136 163 195
DK 866 971 - 1.073
- BEC 34,940 37.390 40.000
of which , ~
ex 55.09 FRG 343 k9 498
cotton fabrics other g ) gig ;23 ggg
than grey or bleached BNL 273 322 360
UK 1.810 1.819 1.828
Irl 70 70 71
DK k19 421 423
EEC 30500 3.750 %.000
FRG 250 250 .262
F 115 115 92
61.0208? I 130 1w ,‘39
women®’s shirts and BNL 148 148 150
blouaes of cotton UK 122 122 140
Irl 5 5 S
DK 184 184 ' 184
EEC 9sh 95k 1.014
FRG 2.29; 2,556 2.;83
. F 13 207 1
ex 62.02 I 197 256 333
(62.02.11,41,43,47 BNL 292 315 0
24.73) UK 4,008 4,008 4,028
Irl 9 13 a1 .
DK 657 S 660 663
EEC 7.592 8.015 8,54k

e , TS



ANNEX II

Products subject to special consultation procedures under
the provisions of Article 5

CCT Heading No. Product description
55.08 Terry towelling of cotton

ex 60.04 ®PPshirts

61.03.15 Men's shirts of cotton

61.05,B.30 Cotton handkerchiefs
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ANNEX III

1. In donformity with Article 5 of the Agreement on trade in textile
products conocluded between the Community end India, consultations have
been held between the Parties regarding imports from India into the
Community of the textile products listed below.

2. As agreed in the consultations mentioned above, India shall
limit exports of the products listed below to the regions of the
Community market and to the quantitative limits indicated.

Community region Anmial Quantity
CCT Heading No. Products covered to which restriction (with effect

is applied from 1.1.1975)
55.08 Terry towelling of cotton UK 450 tons
ex 60,04 " ghirts France 2,250,000 unite
61,03.15 Mens' shirts of cotion UK 663,960 unity
61.05.30 Cotton handkerchiefs ’ K 4.344.933 dos.
3. Should the quantitative limits referred to above remain in force for

& further period, or periods, of 12 months, the level for that period
shall not be lower than the level specified for the preceding 12 month
period, increased by not less than 7%.
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AFREX IV

Handloom and textile handicraft articles

l. In accordance with Article 12, paragraph 3 of the Geneva Arrangement

regarding International Trade in Textiles, the Community and India
bave agreed, in Article 4 of this Agreement on trade in textiles
that, subject to certain conditions, Indian exports of certain
handloom and textile handicraft products would be admitted into
the Community without quantitative limit. The conditions set out
in Article 4, paragraph 2 of the above~-mentioned Agreement
specifies that admission of such products into the Community
without quantitative limit shall be subject to the satisfactory
operation of agreed arrangements for certificatione.

2. The Communrity and India hereby agree that in carrying out the pro-

visions of Article 4 of this Agreement the following form of certi-
ficate shall be used.

"Certificate in regard to cotton handloom fabrics and products thereof

Name and address of mamufacturer
Name and addrese of exporter
Name and address of EEC importer
Description of goods

Quantity (metric tons)

Name of ship or flight number
Port or airport of destination

This is to certily that the above shipment is 2

(1) cotton handloom fabrics of the cotiage industry, containing
not more than 5 % by weight of man-made fibres, being fabrics
which are both traditionaily of the kind woven on handlooms and
actually woven on a loom for which the motive power is provided
entirely by the operators (that is where the three primary move-
ments of weaving, namely shedding, picking and beating, are
induced by hand or foot and no other source of power is used)j

(ii) Goods made up by the cottage industry from such
cotton handloom fabrics;

(111) traditional Indian folklore handiocraft textiles products out,
sewn or otherwise fabricated by hand in cottages which are
units of the cottage industry.

Sigﬂ("d co-oooooo0oooo¢o"

3¢ The bodias which shall be authorf%é to issue the above certificates

4.

are the Textile Commissioner in Bombay, or one of his branch offices
in Ahmedabad, Amritgar, Calcutta, Coimbatore, Kanpur and Mairas.

In addition such descriptive certificate shall be endorsed by a
Government agency to the effect that the consignment is approved
for export, without any quantitative ceilings, as provided for in
the Agreement on trade in textiles concluded between the Community
and India and in the Geneva Arrangement regarding International
Trade in Textiles. s

n



Anmnex V

As egreed between the Parties in Article 10 of the Agreement, the
administration of textiles imports from India will be based on a
system of double checking. The details of this system have been
agreed between the Parties and are set out below.

The competent authorities within the Community will, automatically

and without deley, accept imports of textile products on submission

of the importer's application together with the original export licence.
The competent authorities within the Community shall be entitled to
require the presentation of an export licence in respect of goods
originating in India of the categories shown in Annex I and (in any
case where the provisions of Article 5 have been invoked) of Annex II.
These export licences will be issued by the Indian authorities up to the
{otal amount of the agreed ceilings.

The export licences issued by the Indian authorities shall be applicable
to the products subject to restraint under the Agreement.

The export licence must specify @

l, destination

2. serial mumber

3, importer's name and address

4, exporter's name and address

5. net weight (in kilograms or metric tons) and value

6. category and description of product

Te certificate issued by the Indian authorities showing that the quantity
has been debited against the agreed ceiling for exports to the Community or,
were appropriate, is for immediate re—export or for inward-processing and
subsequent re—export outside the Community.

The competent authorities within the Community will not raise difficulties
in the event of a discrepancy between the weight indicated in the export
licence and the shipment or import weight provided it is within reasonable
limite; while the Indian authorities, for their part, will endeavour

to keep any discrepancies to a minimum. ‘

In the event of total or partial withdrawal of*aﬁ export licence, the

Indian authorities will notify the competent authorities within the Community
of such total or partial withdrawal. The authorif%s of the Member States

of the Community will take the appropriate measures in accordance with their

existing administrative provisions. ﬁ,(‘

-



ANKEX V cont'd

The Indian authorities will forward to the competent authorities within
the Community, via the Embassies of the Member States of the Community

and directly to the Commission, quarterly returns showing the total net
weight in metric tons covered by the export licences issued against the
quantitative limits for exports the Community, as well as the allocation
of these export licences amongst the member States of the Community, for
all categories of textiles exports to the Community subjeot to quantitative
limits under this Agreement.



ARNEX VI

Conversion Factors

In the course of negotiating the Agreement, it was noted
that restrictions previcusly in force in one member State had been
axpressed.}n tquare yards, whereas under the Agrecment metric weight
unite are used for the Community as a whole. It was further noted
that in order to arrive at base levels for quantitative limits in
the new Agreement the relationship between square yards and metric tons had
been directly derived from customs statistics relating to imports
of the products in question from India.

The Indian delegation expressed concern lesi, nevertheless,
tho effect of this change might prove to be restrictive in terms of
tho trade opportunities provided. For the avoidance of doubt, it was
confirmed on behalf of the Commnity that the change of unit of
measurcment was in no way intended to have this effect.

It was further agreed that for a transitional period of two
years (1975 and 1976 ) the Customs authorities of the Member State
concerned (the United Kingdom) would maintain
a running check on bhoth the tommage and square yardage of importis
from India and that if during this trancitional period the equare’
yard equivalent of the quantitative limite expressed in tons vas not
reached, additional imporis would be accepted to a level not
excecding the square yard equivalent derived as indicated above.

In case a new ratio emergec by the end of 1976, the quantitative
1imit for 1977 exprecced in tons, will be fixed on the basis of new
ratio and appropriate growth factors
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ANNEX VII a)

Sir,

In concluding the rnegotiations held betw%en the government
of India and the Buroperan Bconomic Community which have led this
day to the signing of an Agreement regardirg the trade in textile
products, I have the honour to coniirm the foilowing record of

understanding :

In the view of the Indian delegation the quantitativs limits
for the products falling within category%éx 62.02 (househcld
linens) for the years 1976 a2nd 1977, as shown in Arrex I, did
not iske fully into account the potential of Indien's exports

-~ to the Community market.

A review will be held, at the request ofilndia, in order to
assess the position and to determine, on a mutually agreed
basis, whether and to what extent an wpward revision of the

_quantitative limits in question should be made.

I chould be grateful for your confirmation that the atove

correctly represents our understanding in the matter.

Please accept, Sir, the assuruances of.mﬂ highest consideration.
' ]



ANNEX VII b)

Your Excéllency,

I have the honour to refer to your letter of lodny's date

in the folloving terms @
‘

"In concluding the negotiations held between the Governmeﬁt
of Indiz and the Suropean Economic Community which have led this
day to the signing of an Agreement reprrding the trade in textile
products, I have the honour to confirm the following record of

understanding

In the view of the Indian delegation the quantitative linmita
for the products fzlling within category ex 62.02 (household
linens) for the years 1976 and 1977, as shown in fnnex I,
did not take fully into account the potential of Indiar's

exports to the Community market.

A reviecw will be held, al the request of India, in order to
assess the positien and to determine, on a mutually agreed
bagis, whether and to whai extent an upward revieion of the

guantitative limits in guestion should be made.

I should ba grateful for your confirmation thai tke above

correctly rapresenis our underctarding in ithe matter."

I confirm that this corrcetly sets oui our understanding

in the natter.

Plesse accept, Your Zxcellenty, the rssurances of my highest

congsideration.

& v eI B R P

e e Cemama



CCT heading No

55.09
of which

ex 55.09

ex 61,02

ex 62002

ARNEX II

(referred to in
Article ¥ of the Regulation)

Community ceilings

Description

1975
oven fabrics of cotton 34 940
Woven fabrics of cotton,
other than unbleached
or bleached 3 500
Homen's cotton shirts and
blouses 954

Cotton household linen T 592

Volumes
(in tcnnes}
1976 977
37 390 40 000
3 750 4 000
954 1 014
8 015 8 544



o
uszop uszop usnop w
216 tle + glo 619 £e6 tie ¢ wopFUTY pejTun  SJoTyoISpuRy u030) Go°19 xo W
s3Tum s3TUN sjrun !
19T 09l LeY o1l 096 €99 TORIUTY PojTUf 83JITYS UO03300 S U €019 X i
s{Tun g1TUn : . S3Tun m
06 GlG 2 . 00G 10V ¢ 000 062 ¢ oouRIy S3ITYS—-], %40°09 Xo
. . u03300 10
monwow Souuoy gauuos} - ‘gotaqey LxIo) JeTINLS
415 18y , oSt wopduTy PejTuUfl  pue JurrioMo} LxIsj g0°5S
LL6T T 9l6T G161
j — ] 93235 JOquOH uotydraoseq *oy JutpesH 10

(uotjeIndayg 8yl 3o
g 9IdTIIY UT PIIIBIAI)

III XANNY






